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COMMISSION DELEGADO REGULASYON (EU) 2021/1189 

ng 7 Mayo 2021 

supplementing Regulation (EU) 2018/848 ng European Parliament at ng Konseho 
bilang patungkol sa produksyon at marketing ng halaman reproductive materyal 

ng organic heterogeneous materyal ng partikular na genera o species 

(Teksto na may kaugnayan sa EEA) 

ANG EUROPEAN COMMISSION, 

Ang pagkakaroon ng pagsasaalang alang sa Treaty sa Paggana ng European Union, 

Ang pagkakaroon ng pagsasaalang alang sa Regulasyon (EU) 2018/848 ng European 
Parliament at ng Konseho ng 30 Mayo 2018 sa organic na produksyon at pag label ng mga 
organic na produkto at pagpapawalang bisa ng Council Regulation (EC) No 834/2007 (1), 
at sa partikular na Artikulo 13(3) at Artikulo 38(8)(a)(ii) nito, 

Samantalang: 

(1) Ang Regulasyon (EU) 2018/848 ay nagbibigay na ang mga operator ay dapat payagan 
na i market ang materyal ng reproduktibo ng halaman ng organic heterogeneous 
material nang hindi sumusunod sa mga kinakailangan para sa pagpaparehistro at 
nang hindi sumusunod sa mga kategorya ng sertipikasyon ng pre basic, basic at 
sertipikadong materyal o sa kalidad, kalusugan at mga kinakailangan sa 
pagkakakilanlan para sa CAC, pamantayan o komersyal na mga kategorya, na itinakda 
sa Directives 66/401/EEC (2),  66/402/EEC (3), 68/193/EEC (4), 98/56/EC (5), 
2002/53/EC (6), 2002/54/EC (7), 2002/55/EC (8), 2002/56/EC (9), 2002/57/EC (10), 
2008/72/EC (11) at 2008/90/EC (12), o sa mga gawa na pinagtibay alinsunod sa mga 
Direktiba na iyon. Nakasaad din dito na ang marketing ay dapat sumunod sa mga 
harmonised requirements na pinagtibay ng Komisyon. 

(2) Upang matugunan ang mga pangangailangan ng mga operator at mga mamimili ng 
materyal ng reproduktibo ng halaman ng organic heterogeneous materyal hinggil sa 
pagkakakilanlan, kalusugan at kalidad ng naturang materyal, ang mga patakaran ay 
dapat na itinatag hinggil sa paglalarawan, minimum na mga kinakailangan sa kalidad 
para sa mga buto ng maraming, kabilang ang pagkakakilanlan, analytical kadalisayan, 
germination rate at sanitary kalidad, packaging, at labelling ng halaman reproductive 
materyal ng organic heterogeneous materyal,  At, kung maaari, ang pagpapanatili ng 
naturang materyal ng mga operator at ang impormasyon na dapat panatilihin ng 
naturang mga operator. 

(3) Upang itaguyod ang pagbagay ng organikong heterogeneous na materyal sa 
magkakaibang mga kondisyon ng agro ekolohikal, ang paglipat ng limitadong dami ng 
materyal ng reproduktibo ng halaman ng organikong heterogeneous material para sa 
layunin ng pananaliksik sa, at pag unlad ng, ang naturang materyal ay dapat na 
exempted mula sa mga kinakailangan ng Regulasyon na ito. 
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(4) Ang mga tiyak na pamantayan at kondisyon para sa pagganap ng mga opisyal na 
kontrol ay dapat ding itakda upang matiyak ang traceability sa lahat ng yugto ng 
produksyon, paghahanda at pamamahagi, at pagsunod sa Regulasyon (EU) 2018/848 
hinggil sa mga kontrol na ginanap sa mga operator marketing plant reproductive 
material ng organic heterogeneous material. 

(5) Ang organikong heterogeneous na materyal ay nailalarawan sa pamamagitan ng 
mataas na antas ng phenotypic at genetic diversity, at ang dynamic na kalikasan nito 
upang umunlad at umangkop sa ilang mga lumalagong kondisyon. Sa kaibahan sa mga 
mixtures ng binhi na muling itinayo taun taon batay sa mga varieties, o sintetiko 
varieties na nagmula sa pamamagitan ng intercross ng isang tinukoy na hanay ng mga 
materyales ng magulang na kung saan ay paulit ulit na cross pollinated upang muling 
bumuo ng isang matatag na populasyon, o konserbasyon at amateur varieties kabilang 
ang mga landraces tulad ng tinukoy sa Commission Directive 2008/62/EC (13) at 
Commission Directive 2009/145/EC (14), organic heterogeneous materyal ay inilaan 
upang umangkop sa iba't ibang biotic at abiotic stresses dahil sa paulit ulit na natural 
at pantao pagpili at samakatuwid ay inaasahan na baguhin sa paglipas ng panahon. 

(6) Ang mga patakaran ay dapat itatag hinggil sa pagtukoy ng mga buto ng maraming 
organikong heterogeneous na materyal, upang isaalang alang ang partikular na mga 
katangian ng materyal na iyon. Ang mga patakaran hinggil sa minimum na mga 
kinakailangan sa kalidad tulad ng kalusugan, analytical kadalisayan at germination ay 
dapat tiyakin ang parehong mga pamantayan tulad ng para sa pinakamababang 
kategorya ng mga buto at iba pang mga halaman reproductive materyal (CAC, 
pamantayan, komersyal o sertipikadong kategorya) tulad ng ibinigay sa Directives 66 
/ 401 / EEC, 66 / 402 / EEC, 68 / 193 / EEC, 98 / 56 / EC, 2002 / 54 / EC, 2002 / 55 / 
EC, 2002 / 56 / EC, 2002 / 57 / EC,  2008/72/EC at 2008/90/EC. Ang gayong mga 
patakaran ay kinakailangan upang mapaglingkuran ang mga interes ng mga 
gumagamit ng organikong heterogeneous material na iyon, na ang mga magsasaka at 
hardinero, na dapat matiyak tungkol sa sapat na kalidad at pagkakakilanlan nito. 
Ipinakita ng karanasan na ang materyal ng reproduktibo ng halaman ng organikong 
heterogeneous na materyal ay maaaring matupad ang mga pamantayang iyon. 

(7) Ang mga operator ay dapat magkaroon ng posibilidad na ilagay sa merkado ang binhi 
ng organic heterogeneous material, na hindi nasiyahan ang mga kondisyon na may 
paggalang sa germination, upang matiyak ang mas malaking kakayahang umangkop 
para sa marketing ng materyal na iyon. Gayunpaman, at upang payagan ang mga 
gumagamit na gumawa ng mga nababatid na pagpipilian, ang supplier ay dapat 
ipahiwatig ang rate ng germination ng binhi na nababahala sa label o direkta sa pakete 
ng materyal ng reproduktibo ng halaman ng organic heterogeneous na materyal. 

(8) Alinsunod sa Artikulo 37 ng Regulasyon (EU) 2018/848, ang organic production ay 
napapailalim sa opisyal na kontrol at sa iba pang mga opisyal na aktibidad na 
isinasagawa alinsunod sa Regulasyon (EU) 2017/625 ng European Parliament at ng 
Council (15). Alinsunod dito, ang mga Miyembro ng Estado ay dapat magtalaga ng mga 
may katuturang awtoridad para sa opisyal na kontrol ng mga operator na nakikipag 
ugnayan sa organic heterogeneous material, upang matiyak ang pagsunod sa mga 
patakaran sa organic na produksyon. Ang organikong heterogeneous na materyal ay 
dapat sumailalim sa mga kontrol ng opisyal na nakabatay sa panganib upang 
magarantiya ang katuparan ng mga kinakailangan na itinatag sa Regulasyong ito. Ang 
mga kontrol ng pagkakakilanlan, analytical kadalisayan, germination rate, at 
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kalusugan ng halaman at ang kanilang pagsunod sa Regulasyon (EU) 2016/2031 ay 
dapat isagawa alinsunod sa mga opisyal na protocol ng pagsubok na isinasagawa sa 
mga laboratoryo, na itinalaga ng mga may katuturang awtoridad, alinsunod sa mga 
kaugnay na internasyonal na pamantayan. 

(9) Dapat panatilihin ng mga operator ang mga kinakailangang talaan upang matiyak 
ang traceability, mga kontrol sa kalusugan ng halaman at pinakamahusay na 
posibleng pamamahala ng organic heterogeneous material, na nasa ilalim ng 
kanilang kontrol. 

(10) Ang organikong heterogeneous na materyal ay hindi matatag at samakatuwid ang 
kasalukuyang mga pamamaraan para sa pagsubok ng pagkakapareho at katatagan 
na ginagamit para sa iba't ibang pagpaparehistro ay hindi angkop. Ang 
pagkakakilanlan at traceability ng organikong heterogeneous na materyal ay dapat 
na garantisadong sa gayon sa pamamagitan ng paglalarawan ng mga pamamaraan 
ng produksyon nito at ang phenotypic at agronomic na katangian nito. 

(11) Ang mga patakaran ay dapat itakda para sa pagpapanatili ng organikong 
heterogeneous na materyal upang matiyak ang pagkakakilanlan at kalidad, kung 
posible ang naturang pagpapanatili. 

(12) Ang Regulasyon na ito ay dapat mag aplay mula sa 1 Enero 2022, tulad ng Regulasyon 
(EU) 2018/848, 

AY NAGPATIBAY NG REGULASYONG ITO: 

Artikulo 1 

Mga paksa 

Ang Regulasyon na ito ay nagtatatag ng mga patakaran hinggil sa produksyon at 
marketing ng materyal ng reproduktibo ng halaman ng organic heterogeneous material 
sa loob ng kahulugan ng Regulasyon (EU) 2018/848 na mga buto ng agrikultura at gulay 
species, gulay pagpapalaganap materyal maliban sa mga buto, pagpapalaganap ng 
materyal ng mga ornamental na halaman, puno ng ubas pagpapalaganap ng materyal at 
prutas halaman propagating materyal, sa loob ng kahulugan ng Directives 66/401/EEC,  
66/402/EEC, 68/193/EC, 98/56/EC, 2002/53/EC, 2002/54/EC, 2002/55/EC, 
2002/56/EC, 2002/57/EC, 2008/72/EC at 2008/90/EC. 

Ang Regulasyong ito ay hindi dapat ilapat sa anumang paglilipat ng limitadong dami ng 
materyal ng reproduktibo ng halaman ng organic heterogeneous material na inilaan para 
sa pananaliksik sa, at pag unlad ng, organic heterogeneous material. 

Artikulo 2 

Mga Kahulugan 

Para sa mga layunin ng Regulasyong ito, ang mga sumusunod na kahulugan ay dapat mag 
aplay: 

(1) Ang 'organic heterogeneous material' ay nangangahulugang isang plant grouping sa 
loob ng kahulugan ng Artikulo 3 (18) ng Regulasyon (EU) 2018/848, na ginawa ayon 
sa mga kinakailangan ng Artikulo 3 (1) ng Regulasyon na iyon; 
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(2) Ang ibig sabihin ng 'materyal ng magulang' ay anumang materyal ng halaman na ang 
pagtawid o pagpapalaganap nito ay nagresulta sa organikong heterogeneous material; 

(3) Ang 'maliit na pakete' ay nangangahulugan ng mga pakete na naglalaman ng binhi 
hanggang sa pinakamataas na dami na ibinigay para sa Annex II. 

Artikulo 3 

Produksyon at marketing sa loob ng Unyon ng halaman reproductive materyal ng 
organic heterogeneous materyal 

Ang materyal na reproduktibo ng halaman ng organikong heterogeneous na materyal ay 
dapat lamang gawin o i market sa loob ng Unyon, kung ang lahat ng mga sumusunod na 
kinakailangan ay natupad: 

(1) Ito ay sumusunod sa mga kinakailangan sa: 

(a) pagkakakilanlan, tulad ng tinutukoy sa Artikulo 5; 

(b) sanitary at analytical kadalisayan at germination, tulad ng tinutukoy sa Artikulo 6; 

(c) packaging at labelling, tulad ng tinutukoy sa Artikulo 7; 
 

(2) kabilang sa paglalarawan nito ang mga elementong tinutukoy sa Artikulo 4; 

(3) ito ay napapailalim sa mga opisyal na kontrol alinsunod sa Artikulo 9; 

(4) ito ay ginawa o ibinebenta ng mga operator na sumusunod sa mga kinakailangan 
hinggil sa impormasyon sa Artikulo 8; at 

(5) ito ay pinananatili alinsunod sa Artikulo 10. 

Artikulo 4 

Paglalarawan ng organic heterogeneous materyal 

1. Ang paglalarawan ng organikong heterogeneous material ay dapat isama ang lahat ng 
sumusunod na elemento: 

(a) isang paglalarawan ng mga katangian nito, kabilang ang: 

(i) ang phenotypic characterisation ng mga pangunahing character na kung saan ay 
karaniwan sa materyal, kasama ang paglalarawan ng heterogeneity ng materyal sa 
pamamagitan ng characterising ang phenotypic pagkakaiba iba obserbahan sa 
pagitan ng mga indibidwal na reproductive units; 

(ii) dokumentasyon ng mga kaugnay na katangian nito, kabilang ang mga agronomic 
aspeto tulad ng pagtingin ani, ani katatagan, kaangkupan para sa mababang input 
system, pagganap, paglaban sa abiotic stress, sakit paglaban, kalidad parameter, 
lasa o kulay; 

(iii) anumang magagamit na resulta mula sa mga pagsusuri hinggil sa mga katangiang 
tinutukoy sa punto (ii); 

 

(b) isang paglalarawan ng uri ng pamamaraan na ginagamit para sa pamamaraan ng 
pagpaparami o produksyon ng organikong heterogeneous material; 

(c) paglalarawan ng materyal ng magulang na ginagamit sa pagpaparami o paggawa ng 
organikong heterogeneous material at sariling production control program na 
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ginagamit ng operator na may kinalaman sa pagtukoy sa mga gawi na tinutukoy sa 
talata (2)(a) at, kung naaangkop, sa talata 2(c); 

(d) paglalarawan ng mga kasanayan sa pamamahala at pagpili sa bukid na may 
sanggunian sa talata 2(b) at, kung naaangkop, ng materyal ng magulang na may 
sanggunian sa talata 2(c); 

(e) isang pagtukoy sa bansa ng breeding o produksyon, na may impormasyon tungkol sa 
taon ng produksyon at paglalarawan ng mga kondisyon ng pedo-climatic; 

2. Ang materyal na tinutukoy sa talata 1 ay maaaring mabuo sa pamamagitan ng isa sa 
mga sumusunod na pamamaraan: 

(a) pagtawid ng ilang iba't ibang uri ng materyal ng magulang, gamit ang mga protocol ng 
pagtawid upang makabuo ng iba't ibang organikong heterogeneous material sa 
pamamagitan ng pag-aanak ng mga anak, paulit-ulit na paghahasik at paglalantad ng 
stock sa natural at/o pagpili ng tao, sa kondisyon na ang materyal na ito ay 
nagpapakita ng mataas na antas ng genetic diversity na naaayon sa Artikulo 3(18) ng 
Regulasyon (EU) 2018/848; 

(b) sa mga kasanayan sa pamamahala ng bukid, kabilang ang pagpili, pagtatatag o 
pagpapanatili ng materyal, na nailalarawan sa pamamagitan ng isang mataas na antas 
ng genetic diversity alinsunod sa Artikulo 3 (18) ng Regulasyon (EU) 2018/848; 

(c) anumang iba pang pamamaraan na ginagamit para sa breeding o produksyon ng 
organic heterogeneous materyal, isinasaalang alang ang partikular na mga tampok ng 
pagpapalaganap. 

Artikulo 5 

Mga kinakailangan hinggil sa pagkakakilanlan ng binhi maraming ng halaman 
reproductive materyal ng organic heterogeneous materyal 

Plant reproductive materyal ng organic heterogeneous materyal ay dapat na makikilala 
sa batayan ng lahat ng mga sumusunod na elemento: 

(1) ang materyal ng magulang at ang scheme ng produksyon na ginamit sa pagtawid para 
sa paglikha ng organikong heterogeneous material, tulad ng ibinigay sa Artikulo 
4(2)(a) o, kung naaangkop, sa Artikulo 4(2)(c), o ang kasaysayan ng materyal at ang 
mga kasanayan sa pamamahala sa bukid, kabilang ang kung ang pagpili ay naganap 
nang natural at / o sa pamamagitan ng interbensyon ng tao,  sa mga kaso ng Artikulo 
4(2)(b) at 4(2)(c); 

(2) bansa ng breeding o produksyon; 

(3) characterisation ng mga karaniwang key character at ng phenotypic heterogeneity ng 
materyal. 

Artikulo 6 

Mga kinakailangan hinggil sa kalidad ng sanitary, analytical kadalisayan at 
germination ng halaman reproductive materyal ng organic heterogeneous 

materyal 

1. planta reproductive materyal ng organic heterogeneous materyal ay dapat sumunod 
sa mga probisyon ng Regulasyon (EU) 2016/2031, Commission Implementing Regulation 
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(EU) 2019/2072 (16) at ang iba pang mga kaugnay na mga gawa pinagtibay alinsunod sa 
Regulasyon (EU) 2016/2031 hinggil sa presensya, at ang mga hakbang laban sa, Union 
quarantine pests, protektadong zone quarantine pests at Union regulated non quarantine 
pests. 

2. Para sa produksyon at marketing ng plant reproductive material ng organic 
heterogeneous material ng mga species ng halaman ng feeder na nakalista sa Artikulo 
2(1) (A) ng Directive 66/401/EEC, ang mga sumusunod na probisyon ay dapat mag aplay: 

(a) punto 1 at ang huling haligi ng talahanayan sa punto 5 ng Annex I sa Directive 
66/401/EEC, at 

(b) Seksyon I, mga punto 2 at 3 at Seksyon III ng Annex II sa Direktiba 66/401/EEC. 

3. Para sa produksyon at marketing ng plant reproductive material ng organic 
heterogeneous material ng cereal species na nakalista sa Artikulo 2(1)(A) ng Directive 
66/402/EEC, ang sumusunod na mga probisyon ay dapat mag-aplay: 

(a) point 1 at ang huling column ng table sa point 6 ng Annex I sa Directive 66/402/EEC; 

(b) ang ikatlo, ikaanim, ikasampu, ikalabintatlo, ikalabing anim, ikadalawampu at 
dalawampu't isang hanay ng talahanayan sa punto 2(A) at punto 2(B) ng Annex II sa 
Direktiba na iyon, 

(c) ang huling column sa table sa point 3 ng Annex II sa Directive na iyon; 

(d) ang ikatlo at ang ikaanim na hilera sa talahanayan sa punto 4 ng Annex II sa 
Direktibang iyon. 

4. Para sa produksyon at marketing ng plant reproductive material ng organic 
heterogeneous material ng baging sa loob ng kahulugan ng Directive 68/193/EEC, ang 
mga sumusunod na probisyon ay dapat mag aplay: 

(a) Mga bahagi 2, 3, 4, 6 at 7 at punto 6 ng Seksyon 8 ng Annex I sa Direktiba 68/193/EEC; 

(b) Annex II sa Directive 68/193/EEC, maliban sa point 1(1). 

5. Para sa produksyon at marketing ng halaman reproductive materyal ng organic 
heterogeneous materyal ng mga ornamental na halaman sa loob ng kahulugan ng 
Directive 98/56/EC, Artikulo 3 ng Directive 93/49/EEC (17) ay dapat mag aplay. 

6. Para sa produksyon at marketing ng plant reproductive material ng organic 
heterogeneous material ng beet sa loob ng kahulugan ng Directive 2002/54/EC, ang mga 
puntong A(1), B(2) at B(3) ng Annex I sa Directive na iyon ay dapat mag aplay. 

7. Para sa produksyon at marketing ng halaman reproductive materyal ng organic 
heterogeneous materyal ng gulay species nakalista sa Artikulo 2(1)(b) ng Directive 
2002/55/EC, puntos 2 at 3 ng Annex II sa na Directive ay dapat ilapat. 

8. Para sa produksyon at marketing ng halaman reproductive materyal ng organic 
heterogeneous materyal ng buto patatas sa loob ng kahulugan Directive 2002/56/EC, ang 
mga probisyon para sa pinakamababang kategorya ng buto patatas sa punto 3 ng Annex 
I at sa Annex II ay dapat mag aplay. 

9. Para sa produksyon at pagbebenta ng plant reproductive material ng organic 
heterogeneous material ng langis at mga halaman ng fibre na nakalista sa Artikulo 
2(1)(b) ng Directive 2002/57/EC, ang mga sumusunod na probisyon ay dapat mag aplay: 

(a) point 1 at ang huling column ng table sa point 4 ng Annex I sa Directive 2002/57/EC; 
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(b) ang talahanayan sa punto I(4)(A) ng Annex II, maliban sa mga kinakailangan para sa 
pangunahing binhi ng Brassica ssp. at Sinapis alba, at ang huling haligi ng talahanayan 
sa punto I(5) ng Annex II sa Directive 2002/57/EC. 

10. para sa produksyon at marketing ng organic heterogeneous gulay pagpapalaganap at 
planting materyal, maliban sa binhi sa loob ng kahulugan ng Directive 2008/72/EC, 
Artikulo 3 at 5 ng Commission Directive 93/61/EEC (18), ay dapat mag aplay. 

11. Para sa produksyon at marketing ng halaman reproductive materyal ng organic 
heterogeneous prutas halaman propagating materyal at prutas halaman na inilaan para 
sa produksyon ng prutas sa loob ng kahulugan ng Directive 2008/90/EC, ang mga 
sumusunod na probisyon ay dapat mag aplay: 

(a) Artikulo 23, maliban sa punto (1)(b), Artikulo 24, 26, 27 at 27a ng Commission 
Implementing Directive 2014/98/EU (19); 

(b) Annexes I, II at Annex III at ang mga kinakailangan hinggil sa materyal ng CAC sa Annex 
IV sa Pagpapatupad ng Direktiba 2014/98/EU. 

12. Ang mga talata 2 hanggang 11 ay dapat lamang mag-aplay hinggil sa mapanuring 
kadalisayan at germination requirements para sa binhi at sa kalidad at kalusugan para sa 
iba pang materyal na nagpaparami, ngunit hindi tungkol sa iba't ibang pagkakakilanlan 
at mga kinakailangan sa pag-inspeksyon ng iba't ibang uri at field inspection para sa 
identidad ng varietal at kadalisayan ng halaman, ng organikong heterogeneous material. 

13. Sa pamamagitan ng paraan ng pagliligaw mula sa mga probisyon ng mga talata 1 
hanggang 12, ang mga operator ay maaaring maglagay sa merkado ng binhi ng organic 
heterogeneous material, na hindi nasiyahan ang mga kondisyon na may paggalang sa 
germination, sa kondisyon na ang supplier ay nagpapahiwatig ng germination rate ng 
binhi na nababahala sa label o direkta sa pakete. 

Artikel 7 

Mga kinakailangan para sa packaging at labelling ng plant reproductive material 
na gawa sa ecological/biological heterogeneous material 

1. Plant reproductive materyal ng organic heterogeneous materyal na hindi nakapaloob 
sa maliit na pakete ay dapat na nakapaloob sa mga pakete o lalagyan, na kung saan ay 
sarado sa paraang hindi sila maaaring buksan nang hindi umaalis katibayan ng tampering 
sa pakete o lalagyan. 

2. Ang operator ay dapat magdikit sa mga pakete o lalagyan ng mga buto o plant 
reproductive material ng organic heterogeneous material ng isang label sa hindi bababa 
sa isa sa mga opisyal na wika ng Unyon. 

Ang label na iyon ay dapat: 

(a) mababasa, nakalimbag o nakasulat sa isang gilid, hindi nagamit at madaling makita; 

(b) isama ang impormasyong nakasaad sa Annex I sa Regulasyong ito; 

(c) maging dilaw na may berdeng diagonal cross. 

3.Sa halip na label, ang impormasyong nakasaad sa Annex I ay maaaring direktang i print 
o isulat sa package o sa lalagyan. Sa ganoong sitwasyon, ang puntong 2(c) ay hindi dapat 
naaangkop. 
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4. Sa kaso ng maliliit at transparent na pakete, maaaring ilagay ang label sa loob ng pakete 
basta't malinaw itong mababasa. 

5. Sa pamamagitan ng paraan ng paglihis mula sa mga talata 1 hanggang 4, ang binhi ng 
organic heterogeneous na materyal na nakapaloob sa sarado at may label na mga pakete 
at lalagyan ay maaaring ibenta sa mga pangwakas na gumagamit sa mga pakete na walang 
marka at hindi tinatakan hanggang sa pinakamataas na dami na ibinigay para sa Annex 
II, sa kondisyon na, sa kahilingan, ang mamimili ay nababatid sa sulat sa oras ng 
paghahatid tungkol sa mga species,  ang denominasyon ng materyal at ang reference 
number ng lote. 

Artikulo 8 

Mga kinakailangan hinggil sa impormasyon na dapat itago ng mga operator 

1. Anumang operator paggawa o marketing ng halaman reproductive materyal ng organic 
heterogeneous materyal ay dapat: 

(a) mag-ingat ng kopya ng notification na isinumite alinsunod sa Artikulo 13(2) ng 
Regulasyon (EU) 2018/848, kopya ng deklarasyon na isinumite sa ilalim ng Artikulo 
39(1)(d) nito at, kung naaangkop, kopya ng sertipiko na natanggap alinsunod sa 
Artikulo 35 nito; 

(b) tiyakin ang traceability ng organic heterogeneous material sa production scheme 
tulad ng ibinigay sa Artikulo (4)(2)(a) o, kung naaangkop, sa Artikulo (4)(2)(c) sa 
pamamagitan ng pagpapanatili ng impormasyon na nagpapahintulot upang matukoy 
ang mga operator na kung saan ay nagbigay ng parental materyal ng organic 
heterogeneous materyal. 

Ang operator ay dapat itago ang mga dokumentong iyon sa loob ng 5 taon. 

2. Ang operator na gumagawa ng plant reproductive material ng organic heterogeneous 
material na inilaan para sa marketing ay magtatala rin at magtago ng sumusunod na 
impormasyon: 

(a) pangalan ng species at denominasyon na ginagamit para sa bawat naabisuhan na 
organikong heterogeneous material; uri ng pamamaraan na ginagamit para sa 
produksyon ng organikong heterogeneous material na tinutukoy sa Artikulo 4; 

(b) paglalarawan ng naabisuhan na organikong heterogeneous material ayon sa ibinigay 
sa Artikulo 4; 

(c) lokasyon ng pagpaparami ng organikong heterogeneous material at lokasyon ng 
produksyon ng organic plant reproductive material ng organic heterogeneous 
material tulad ng ibinigay sa Article 5; 

(d) ibabaw na lugar para sa produksyon ng organic heterogeneous materyal at dami na 
ginawa. 

3. Ang mga responsableng opisyal na katawan alinsunod sa Directives 66/401/EEC, 
66/402/EEC, 68/193/EEC, 98/56/EC, 2002/53/EC, 2002/54/EC, 2002/55/EC, 
2002/56/EC, 2002/57/EC, 2008/72/EC at 2008/90/EC ay magkakaroon ng access sa 
impormasyong tinutukoy sa talata 1 at 2 ng Artikulong ito. 

Artikulo 9 
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Opisyal na mga kontrol 

Ang mga may katuturang awtoridad ng mga Miyembro ng Estado o ang mga nakatalaga 
na katawan, kung saan ang mga may katuturang awtoridad ay nagtalaga ng mga gawain 
sa kontrol alinsunod sa Kabanata III ng Pamagat II ng Regulasyon (EU) 2017/625, ay 
dapat magsagawa ng mga opisyal na kontrol na nakabatay sa panganib na may kaugnayan 
sa produksyon at marketing ng materyal na reproduktibo ng halaman ng organic 
heterogeneous material upang suriin ang pagsunod sa mga kinakailangan ng Artikulo 4,  
5, 6, 7, 8 at 10 ng Regulasyong ito. 

Ang pagsubok ng germination at analytical kadalisayan ay dapat isagawa alinsunod sa 
naaangkop na mga pamamaraan ng International Seed Testing Association. 

Artikulo 10 

Pagpapanatili ng organic heterogeneous materyal 

Kung saan posible ang pagpapanatili, ang operator na nagpaalam sa organic 
heterogeneous material sa mga may katuturang awtoridad alinsunod sa Artikulo 13 ng 
Regulasyon (EU) 2018/848, ay dapat pangalagaan ang mga pangunahing katangian ng 
materyal sa oras ng abiso nito, sa pamamagitan ng pagpapanatili nito hangga't nananatili 
ito sa merkado. Ang pagpapanatili na iyan ay gagawin ayon sa mga tinatanggap na 
kasanayan na iniangkop sa pagpapanatili ng gayong heterogeneous material. Ang 
operator na responsable para sa pagpapanatili ay dapat magtago ng mga talaan ng tagal 
at nilalaman ng pagpapanatili. 

Sa lahat ng oras, ang mga may katuturang awtoridad ay dapat magkaroon ng access sa 
lahat ng mga talaan na itinatago ng operator na responsable para sa materyal, upang 
suriin ang pagpapanatili nito. Ang operator ay dapat panatilihin ang mga rekord na iyon 
sa loob ng 5 taon pagkatapos ng sandali ang materyal ng reproduktibo ng halaman ng 
organikong heterogeneous na materyal ay hindi na nai market. 

Artikulo 11 

Pagpasok sa puwersa at aplikasyon 

Ang Regulasyong ito ay magkakabisa sa ikadalawampung araw kasunod ng paglalathala 
nito sa Opisyal na Journal ng European Union. 

Ito ay ilalapat mula sa 1 Enero 2022. 
Ang Regulasyong ito ay dapat na nagbubuklod sa kabuuan nito at direktang naaangkop 
sa lahat ng mga Estado ng Miyembro 

Tapos na sa Brussels, 7 May 2021. 

Para sa Komisyon 

Ang Pangulo 

Ursula VON DER LEYEN 
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IMPORMASYON NA ILALAGAY SA LABEL NG MGA PAKETE TULAD NG IBINIGAY SA 
ARTIKULO 7(2)(b) 

A.   Ang label ay dapat isama ang sumusunod na impormasyon: 

1. ang denominasyon ng heterogeneous material, kasama ang mga katagang 'Organic 
heterogeneous material'; 

2. 'Mga patakaran at pamantayan sa pag-uunyon'; 

3. ang pangalan at address ng propesyonal na operator na responsable sa pagdikit ng 
label, o registration code nito; 

4. bansa ng produksyon; 

5. reference number na ibinigay ng propesyonal na operator na responsable sa pagdikit 
ng mga label; 

6. buwan at taon ng pagsasara, kasunod ng kataga: 'sarado'; 

7. species, na ipinahiwatig hindi bababa sa ilalim ng botanikal na pangalan nito, na 
maaaring ibigay sa pinaikling anyo at walang mga pangalan ng mga may-akda, sa mga 
titik ng Roma; 

8. ipinahayag na net o gross weight, o ipinahayag na bilang sa kaso ng mga binhi, maliban 
sa mga maliliit na pakete; 

9. kung saan ang timbang ay ipinahiwatig at pelleting sangkap, o iba pang mga solidong 
additives ay ginagamit, ang likas na katangian ng additive at din ang tinatayang ratio sa 
pagitan ng timbang ng purong buto at ang kabuuang timbang; 

10. impormasyon sa mga produkto ng proteksyon ng halaman na inilapat sa planta 
reproductive materyal tulad ng kinakailangan sa ilalim ng Artikulo 49 (4) ng 
Regulasyon (EC) No 1107/2009 ng European Parliament at ng Konseho (1); 

11. ang germination rate kung saan, alinsunod sa Artikulo 6(13) ng Regulasyon na ito, ang 
organic heterogeneous material ay hindi nasiyahan sa mga kondisyon na may 
paggalang sa germination. 

B.   Ang denominasyon na tinutukoy sa punto A.1. ay hindi dapat maging sanhi ng 
mga gumagamit nito ng mga kahirapan tungkol sa pagkilala o pagpaparami at 
hindi: 

(a) magkapareho o malamang na malito sa isang denominasyon kung saan ang isa pang 
iba't ibang uri o organikong heterogeneous na materyal ng pareho o ng isang malapit 
na kaugnay na species ay ipinasok sa isang opisyal na rehistro ng mga varieties ng 
halaman o isang listahan ng mga organikong heterogeneous na materyal; 

(b) magkapareho o malamang na malito sa iba pang mga katawagan na karaniwang 
ginagamit sa pagbebenta ng mga kalakal o kailangang panatilihing malaya sa ilalim ng 
ibang batas; 

(c) malilinlang o magdulot ng pagkalito hinggil sa mga katangian, ang halaga o ang 
pagkakakilanlan ng organikong heterogeneous material, o ang pagkakakilanlan ng 
breeder. 

 

Translated by GCL International Ltd

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1189#ntr1-L_2021258EN.01002601-E0001


(1) Regulasyon (EC) No 1107/2009 ng European Parliament at ng Konseho ng 21 Oktubre 2009 hinggil sa 
paglalagay ng mga produkto ng proteksyon ng halaman sa merkado at pagpapawalang bisa ng Council Directives 
79/117/EEC at 91/414/EEC (OJ L 309, 24.11.2009, p. 1). 

 

ANNEX II 

MAXIMUM NA DAMI NG BINHI SA MALILIIT NA PAKETE TULAD NG TINUTUKOY SA 
ARTIKULO 7(5) 

Mga Species Maximum na net 
mass ng binhi (kg) 

Mga halaman ng feeder 10 

Beet 10 

Mga cereal 30 

Mga halaman ng langis at hibla 10 

Buto patatas 30 

Buto ng gulay:   

Mga talong 5 

Sibuyas, chervil, asparagus, spinach beet o chard, pulang beet o beetroot, 
turnips, water melon, gourd, marrows, karot, radishes, scorzonera o 
black salsify, spinach, corn-salad o lettuce ng tupa 

0,5 

Lahat ng iba pang mga species ng gulay 0,1 
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